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Alapvető biztonsági tudnivalók 

Áramütés veszélye! 
Mivel a készülék elektromos árammal működik, nem zárható 
ki, hogy áramütést okoz.
Ezért be kell tartani a következő biztonsági utasításokat:
•	 Ne	érjen	a	géphez	nedves	kézzel.
•	 Ne	használja	a	készüléket	mezítláb	vagy	vizes	lábbal.
•	 Sose mártsa vízbe a készüléket.
•	 Kábelcsévélő gombbal rendelkező modellek (A8): A 

hálózati	tápkábelt	ne	húzza	túl	a	kábelen	található	piros	
jelzésen.	A	piros	jelzés	előtt	elhelyezett	sárga	jelzés	a	ká-
bel	végére	hívja	fel	a	figyelmet.

•	 Ne	húzza	ki	a	villásdugót	a	csatlakozóaljzatból	a	tápkábel	
vagy a készülék megrántásával.

•	 Ha	 a	 csatlakozóaljzat	 típusa	 nem	 felel	 meg	 a	 készülék	
villásdugójának,	 szakemberrel	 cseréltesse	 ki	 a	 csatla-
kozóaljzatot.	A	készülék	hálózati	csatlakoztatásához	nem	
tanácsos	 adaptereket,	 elosztókat	 vagy	 hosszabbítókat	
használni.

A	vízzel	való	feltöltés	vagy	utántöltés	előtt	
kapcsolja	ki	a	gőzállomást	és	húzza	ki	a	vil-
lásdugót	a	hálózati	csatlakozóaljzatból.
•	 A	 sérült	 tápkábelt	 a	 veszélyek	megelőzése	 érdekében	 a	

gyártónak	vagy	a	műszaki	segélyszolgálatnak	kell	kicse-
rélnie.

•	 Mielőtt bármilyen tisztítási vagy karbantartási műveletbe 
kezdene	a	villásdugó	kihúzásával	válassza	le	a	készüléket	
az elektromos hálózatról.

•	 Használat előtt ellenőrizze, hogy a hálózati fe-
szültség megegyezik-e a készülék adattábláján 
feltüntetett értékkel. A készüléket csak minimum 
10 A terhelhetőségű és megfelelően földelt háló-
zatra vagy csatlakozóaljzatba szabad kapcsolni.

Azok	a	felületek,	amelyek	ezzel	a	jel-
zéssel vannak ellátva használat köz-
ben	 felforrósodnak	 (a	 jelzés	 csak	
néhány modellen található meg).

•	 Ne	irányítsa	a	gőzt	személyek	vagy	állatok	felé.

A	 felhasználónak	 nem	 szabad	 felügyelet	
nélkül	 hagynia	 a	 feszültség	 alatt	 álló	 va-
salót.	Győződjön	meg,	hogy	8	éves	kor	alatti	
gyermekek ne érhessenek a készülékhez 

amikor az az elektromos hálózatra van 
kapcsolva	vagy	még	nem	hűlt	le.
•		 Működés	közben	nem	szabad	mozgatni	a	vízmelegítőt.
•		 FIGYELEM! A	vízmelegítő-vasaló	csatlakozótömlő	felme-

legedhet.
•		 Ügyeljen,	 hogy	 a	 vasalótalp	 és	 az	 elektromos	 kábelek	

semmiképpen	se	érintkezzenek.	

 Figyelem!
•	 A	csomagolás	eltávolítása	után	ellenőrizze	a	készülék	ép-

ségét.	Ha	bármilyen	kétsége	merülne	fel,	ne	használja	a	
készüléket	és	forduljon	szakképzett	szerelőhöz.	

	 Vegye	le	a	vasalótalpról	a	védőfóliát.
•	 Távolítsa	 el	 a	 műanyag	 zacskót,	 mert	 veszélyes	 a	 gyer-

mekekre.

A	készüléket	8	éves	kor	 feletti	gyermekek,	
valamint	 csökkent	 szellemi-fizikai-szenzo-
rikus	 képességű	 vagy	 kevés	 tapasztalattal	
és nem elegendő ismerettel rendelkező 
személyek	 csak	 akkor	 használhatják,	 ha	
valaki	 ügyel	 a	 testi	 épségükre	 vagy	 meg-
tanítja	 őket	 a	 készülék	 biztonságos	 ha-
sználatára, és tisztában vannak a készülék 
használatával	 összefüggő	 veszélyekkel.
Gondoskodjon	 róla,	 hogy	 a	 gyermekek	 ne	
használhassák	játékszerként	a	készüléket.	
A készülék tisztítását és karbantartását 
gyermekek	 csak	 felügyelet	 mellett	 vé-
gezhetik. 

 SOSE támassza a vasalót a készülék vázára, ha a 
vasalótartó le van véve.

•	 A	levehető	vasalótartót	egy	vasalódeszkán	használja.
•	 KERÜLJE a vasalótartó asztalon történő használatát. A hő 

tönkreteheti	az	asztal	felületét!

A	készüléket	egy	stabil,	hőálló	felületen	kell	
hagyni és használni.
Mielőtt a vasalót a vasalótartóra tenné 
győződjön	meg	arról,	hogy	stabil	az	a	felü-
let, amelyre a készüléket helyezte. 

Biztonsági tudnivalók hu
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•	 SOSE tegye el a vasalót függőleges helyzetben!

Ne	használja	a	készüléket	ha	 leesett,	azon	
sérülések nyoma látható vagy víz szivárog 
belőle. Ha a gőzállomás leesett és a készüléken (ill. a 
vízmelegítőben vagy a vasalóban) látható károk keletkeztek, 
akkor	ne	kapcsolja	be	ismét,	hanem	vigye	egy	hivatalos	már-
kaszervizbe.

Rendeltetésszerű használat
•	 A	 készülék	 csak	 kifejezetten	 arra	 a	 célra	 használható,	

amelyre	tervezték.	A	készülék	minden	más	célra	történő	
használata helytelen, ezért veszélyes.

•	 A	gyártót	nem	terheli	felelősség	a	helytelen,	hibás	és	nem	
rendeltetésszerű	használatból,	valamint	a	nem	szakkép-
zett	szerelő	által	végzett	javításokból	származó	esetleges	
károkért.

A készülék leírása (A)
A1  Fogantyú	a	víztartály	kivételéhez
A2  Kivehető víztartály
A3  Egyes	cső	rögzítőkampó
A4  Tartórekesz	a	vasaló	szállításához	(és	a	hőálló	alap	a	va-

saló vasalás közbeni letámasztásához)
A5  Kihúzható	cső	a	beépített	vízkőszűrő	regenerálásához
A6 	 Vízkőoldó	rendszer	védősapka	(vízmelegítő	kiöblítése)
A7  Hálózati	tápkábel
A8*  Kábelcsévélő	gomb	(*csak	néhány	modellnél)
A9  Egyes	cső
A10  Kezelőpanel
A11  Levehető vasalótartó szőnyeg
A13*		Kábelkötöző	a	hálózati	tápkábelhez	(*csak	néhány	mo-

dellnél)
A12*  Hálózati	tápkábel	tartórekesz	(*csak	néhány	modellnél)

A vasaló leírása (B)
B1  Vasaló	elektromos	energiaellátás	jelzőlámpa
B2  Gőz nyomógomb
B3  Termosztát	gomb
B4*		 Gőzkibocsátás	a	vasaló	orrán	vagy	a	vasalótalpon	vála-

sztókapcsoló	(*csak	néhány	modellnél)

A kezelőpanel leírása (C)
C1  jelzőlámpa:
	 -		állandó	fénnyel	világít:	regenerálni	kell	a	szűrőt
C2   jelzőlámpa:

-		állandó	fénnyel	világít:	ki	kell	öblíteni	a	vízmelegítőt

C1 + C2  + Hangjelzés:
-		villog:	a	kihúzható	cső	(A5)	nincs	bezárva

C3 gomb:	 Tartsa	 lenyomva	 legalább	 5	 má-
sodpercig	 a	 vízmelegítő	 kiöblítésének	 és	 a	 szűrő	 rege-
nerálásának megerősítéséhez

C4 Vízkeménység szabályozógomb

C5 Gőzszabályzó gomb  segítségével
C6 Tológomb	a	vasaló	rögzítésére/kioldására	a	“biztonságos	

szállítás”	pozícióban
C7  Be/kikapcsoló	(on/off)	gomb

C8   jelzőlámpa:
-	állandó	fénnyel	világít:	gőzölésre	kész
- villog: melegszik a vízmelegítőben található víz

C9   jelzőlámpa:
-	állandó	fénnyel	világít:	nincs	víz	a	tartályban	
-	 villog:	 a	 tartály	 nincs	 betéve	 vagy	 nincs	 megfelelő	
pozícióban

C10     jelzőlámpa:
-		állandó	fénnyel	világít:	a	készülék	be	van	kapcsolva
-  villog: a készülék  (automatikus 
kikapcsolás)	funkcióban	van

A tartozékok leírása (D)
D1  Tesztcsík
D2  Regeneráló szer adagok
D3 	 Regeneráló	szer	tartóedény	zárókupak
D4  Regeneráló szer tartóedény
D5  Regeneráló szer biztonsági szalag

Milyen víz használható?
Ez	 a	 gőzállomás	 egy	 gyanta	 alapú	 vízkőszűrővel	 van	 ellátva,	
melynek	révén	a	vasaláshoz	normál	csapvizet	lehet	használni.	
A	 gyanták	 ugyanis	 csökkentik	 a	 víz	 keménységét,	 ezért	me-
ghosszabbítják	a	készülék	élettartamát.	

	Ne	 használjon	 vegyszereket,	 tisztítószereket	 vagy	
adalékanyagokat	 (pl.	 illatosított	 víz,	 illóolajok,	
vízkőoldó szerek, stb.). 

 Ne	 használjon	 ásványvizet	 vagy	 másfajta	 vizet	 (pl.	
esővíz,	 elemekben,	 légkondicionálókban,	 stb.	 lévő	
víz) 

 Figyelem!
Szűrőberendezések	használata	esetén	győződjön	meg,	hogy	a	
szűrt	víz	pH	semleges.

Leírás hu
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A vízkeménység beprogramozása
A	gyanták	 csökkentik	 a	 víz	 keménységét.	 ezért	meghosszab-
bítják	a	vasaló	élettartamát..
A	 szűrőt	 regenerálni	 kell	 ha	 a	 készülék	 kezelőpanelén	 az	 ál-
landó	fénnyel	világító		  és  	jelzőlámpa	egyidejűleg	
felgyullad.	A	 jelzés	használt	víz	alapján	történő	beállításához	
az	alábbiak	szerint	járjon	el:
•	 Ellenőrizze	 a	 víz	 keménységét	 a	 gyárilag	 mellékelt	 D1 

tesztcsík	segítségével:
-	 1	másodpercig	merítse	vízbe	a	tesztcsíkot,	
-		 rázza	le	róla	a	felesleges	vizet;
-		 várjon	kb.	1	percet;
-  ellenőrizze az eredményt az alábbi táblázatban, 

hogy	megtudja	a	vízkeménység	értékét.

0 - 9 °F

10 - 18 °F

19 - 36 °F

36 °F⋀

0 - 9 °F

10 - 18 °F

19 - 36 °F

36 °F⋀

•	 Állítsa	 be	 a	 készüléket	 a	 megállapított	 vízkeménység	
alapján:
-	 egy	 pénzérme	 segítségével	 forgassa	 el	 a	 vízke-

ménység szabályozógombot a használt víz ke-
ménységének	megfelelő	pozícióba,	azaz:	

 

A víztartály feltöltése
Győződjön	meg,	hogy	a	hálózati	 tápkábel	 villásdugója	ki	 van	
húzva	az	elektromos	csatlakozóaljzatból.
•	 Kapcsolja	le	a	(1.	ábra)	és	vegye	ki	a	víztartályt;
•	 Töltse	fel	a	tartályt	miközben	ügyel	arra,	hogy	a	víz	szintje	

ne	lépje	túl	a	tartályon	található	MAX	jelzést	(2.	ábra);
•	 Ütközésig	nyomja	vissza	a	tartályt	(3.	ábra);
•	 Kábelcsévélő gombbal rendelkező modellek:	húzza	

ki	a	kábelt	a	sárga	jelzésig	(4.	ábra)	(a	kábelt	ki	kell	húz-
ni	 amikor	 a	 készüléket	 az	 elektromos	 csatlakozóaljzatba	
kapcsolják).

•	 Kábelcsévélő nélküli modellek:	 teljesen	 húzza	 ki	 a	
kßbelt	(4.	ábra).

•	 Kapcsolja	a	készüléket	egy	elektromos	csatlakozóaljzatba.	

 Megjegyzés:
Az	első	használatkor	az	új	készülék	vízmelegítője	üres.	
A	vízmelegítő	első	feltöltésekor	vegye	figyelembe,	hogy	a	víz	
felmelegítése	hosszabb	ideig	fog	tartani,	mert	a	víznek	ki	kell	
nyomnia	a	vízmelegítőben	található	levegőt.	A	feltöltés	/	fel-
melegítés	során	természetes,	hogy	hallatszik	a	szivattyú	zaja.	
Emellett	a	készülék	sokkal	gyorsabban	elhasználja	az	első	adag	
vizet,	mint	a	következő	feltöltések	alkalmával.

Működés
•	 Nyomja	meg	a	 	gombot	(5.	ábra).	felgyullad	a	gombon	

található	jelzőlámpa	és	a	vasalón	található	jelzőlámpa;	a	
kezelőpanelen	villog	a	 	jelzőlámpa;

•	 Amikor	 a	 jelzőlámpa	állandó	 fénnyel	 ég	a	 készülék	
készen áll a használatra.

•	 Gőz	kibocsátásához	nyomja	meg	a	B2	gőz	nyomógombot	
(6. ábra).

•	 Vasalás	közben	SOSE	tegye	el	a	vasalót	függőleges	hely-
zetben!

•	 DUAL	VAP	(csak	néhány	modellnél)	(7.	ábra):	nyomja	a	vá-
lasztókapcsolót	a 	jelre	“az	egész	vasalótalpon”	történő	
gőzkibocsátáshoz;	nyomja	a	választókapcsolót	a 	 jelre	
a	“csak	a	vasaló	hegyén”	történő	gőzkibocsátáshoz.

•	 Biztonságos	szállítás:	A	vasaló	egy	rögzítőrendszerrel	van	
ellátva,	amely	meggátolja	a	vasaló	véletlenszerű	leesését	
szállítás közben vagy a használat utáni tárolás során. 

	 A	 vasaló	 rögzítéséhez	 csúsztassa	 be	 a	 vasaló	 hegyét	 a	
vasalótartóban kialakított nyílásba, tegye a vasalót az 
alapra	 és	 vigye	 a	 C6	 tológombot	 a	 pozícióba	 (8.	
ábra). A vasaló kioldásához vigye a tológombot a  
pozícióba	és	vegye	le	a	vasalót	(9.	ábra):	vasalás	közben	
hagyja	a	tológombot	a	 	pozícióban.

Használat 

Lágy

Közepes

Kemény

Nagyon kemény

Lágy Közepes

Kemény Nagyon kemény
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Használat
Sose	használja	a	vasalót	hordozó	fogantyúként	
a	készülék	felemelésére.	

•	 Levehető	vasalótartó:	a	kényelmesebb	helyztben	történő	
vasaláshoz le lehet venni a vasalótartót és azt a vasalóde-
szkára	 lehet	támasztani	(10.	ábra).	Kerülje	a	vasalótartó	
asztalon történő használatát. A hő tönkreteheti az asztal 
felületét!	

 Megjegyzés: 
•	 A	 legelső	 használatkor	 a	 készülék	 pár	 percig	 füstöt	 és	

kellemetlen szagot áraszthat, amelyet a vízmelegítő és 
a vasaló összeszerelésekor alkalmazott szigetelőanyagok 
felmelegedése	 és	 megszáradása	 okoz.	 Ekkor	 tanácsos	
kiszellőztetni a helyiséget. 

•	 A gőzölős vasalás alatt természetes, hogy hallatszik a víztöltő 
szivattyú	bekapcsolása	és	kikapcsolása.	Ez	azért	van,	mert	a	
víz	a	tartályból	a	vízmelegítőbe	áramlik.	Nem	kell	aggódni,	
ez a készülék normális működéséhez tartozik. 

A vasaló termosztátjának (B3) szabályozása 
Forgassa	 el	 a	 termosztát	 gombját	 a	 vasalandó	 textíliának	
megfelelő	hőmérsékletre.	

Gőzöléshez a beállított hőmérsékletnek az 
oldalt	jelzett	gőz	körcikken	belül	kell	len-
nie. 

Az	 alábbiakban	 egy	 rövid	 összefoglaló	 található	 a	 ruhák	 an-
yagának	megfelelő	vasalási	hőmérséklet	kiválasztásához:	

l  	 acetát,	akril,	nejlon,	poliészter,	rajon	
l l 	 selyem,	gyapjú	
l l l 	 	len,	pamut	

Gőzszabályzó gomb (C5) 
A	 gőzszabályzó	 gomb	 segítségével	 a	 vasalandó	 textília	 füg-
gvényében	növelni	vagy	csökkenteni	lehet	a	gőz	mennyiségét.	

 

3

1

2

4

1. Ideális gőzölést nem igénylő darabok vasalásához. 
4. Nehezen	vasalható	vagy	gyűrött	darabok	vasalásához.	

2. Ideális	 minimális	 energia-	 és	 vízfogyasztással	 járó,	 jó	
minőségű vasaláshoz. 

3. Ideális	 kis	 energia-	 és	 vízfogyasztással	 járó,	 kiváló	
minőségű vasaláshoz. 

A tartály vízének utántöltése 
A	tartályban	található	víz	elfogyását	a 	jelzőlámpa	felgyul-
ladása	jelzi.	Amikor	a	jelzőlámpa	állandó	fénnyel	ég,	tanácsos	
rövid időn belül utántölteni a vizet a tartályban: így rövid meg-
szakítás	után	folytatni	lehet	a	vasalást.	
Amikor	a	víz	kifogy	a	tartályból,	a	szivattyú	zajkibocsátása	nő.	
Nem	kell	aggódni,	ez	a	készülék	normális	működéséhez	tarto-
zik: tanácsos azonnal feltölteni a vizet a tartályban. 
Amikor	a	jelzőlámpa	felgyullad	“A	víztartály	feltöltése”	szakasz-
ban	jelzettek	szerint	járjon	el.	

Száraz vasalás 
Száraz	 vasaláshoz	 forgassa	 el	 a	 vasalón	 található	 termosztát	
gombját	a	 vasalandó	 ruhának	megfelelő	hőmérséklet	kivála-
sztásához	és	a	gőz	nyomógomb	megnyomása	nélkül	vasaljon.	

Automatikus kikapcsolás 
Ha	a	vasalóval	már	több	mint	8	perce	nem	lett	gőz	kibocsátva,	
akkor	aktiválódik	az	automatikus	kikapcsolás	funkció,	amelyet	
a / 	gombon	található	C10	jelzőlámpa	villogá-
sa	jelez.	A	készülék	ismételt	használatához	nyomja	meg	a	   
gombot	vagy	a	gőz	gombot	a	vasalón,	és	várja	meg	amíg	a	
gőzölésre	kész	(C8)	jelzőlámpa	állandó	fénnyel	nem	világít.	

A vízmelegítő kiöblítése 
A	hosszan	tartó	optimális	működés	és	állandó	gőzkibocsátás,	
valamint az energiamegtakarítás biztosításához az alábbiak 
szerint mindig öblítse ki a vízmelegítőt ha a 	jelzőlámpa	
felgyullad	(11.	ábra):	
•	 Győződjön	meg,	hogy	a	készülék	ki	van	kapcsolva,	le	van	

választva	az	elektromos	hálózatról	és	teljesen	lehűlt.	
•	 Vegye	ki	a	víztartályt	és	a	vasalótartót;	
•	 Forgassa	el	az	óramutató	 járásával	ellentétes	 irányban	a	

A6	védősapkát	(12.	ábra);
•	 Forgassa	el	az	óramutató	 járásával	ellentétes	 irányban	a	

vízmelegítő	zárókupakját	(13.	ábra),	majd	vegye	ki;
•	 Távolítsa	el	a	vízmelegítőben	lévő	vizet	(14.	ábra);
•	 Támassza	a	készüléket	az	oldalára	(15.ábra),	öntsön	bele	

vizet	(MAX	0,7	l)	egy	tölcsér	segítségével	a	víz	vízmelegítőn	
kívülre	folyásának	megakadályozására,	majd	jól	zárja	be;
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•	 	Rázzogassa	meg	a	készüléket,	hogy	az	egész	vízmelegítőt	
kiöblítse	(16.	ábra),	majd	öntse	ki	az	vizet;

•	 	Végezze	el	még	egyszer	az	öblítést;
•	 	Az	óramutató	járásával	megegyező	irányban	csavarja	vis-

sza	a	vízmelegítő	zárókupakját;
•	 	Tegye	vissza	az	A6	védősapkát.
•	 A	 következő	 bekapcsoláskor	 nyomja	 le	 legalább	 5 má-

sodpercre a gombot (17. ábra): ekkor a   
 jelzőlámpa	elalszik.

Mielőtt	 ismét	 vasalni	 kezdene	 gőzöljön	 a	 vasalóval	 egy	 üres	
felületen,	hogy	az	egész	rendszer	kitisztuljon	az	esetleg	benne	
maradt anyagoktól.

A vízkőszűrő regenerálása
A 	 (C2)	 és	 jelzőlámpa	 állandó	 fénnyel	 világító,	
együttes	 felgyulladása	 (18.	 ábra)	 azt	 jelzi,	 hogy	 regenerálni	
kell a vízkőszűrőt. 

 Figyelem!
A regenerálást kizárólag az adott jelzőlámpák felgyul-
ladásakor (a készülék közepes használata esetén kb. 
kétévente) kell elvégezni.

Az	alábbiak	szerint	járjon	el:
•	 Az	 előző	 szakaszban	 jelzettek	 szerint	 öblítse	 ki	 a	

vízmelegítőt;
•	 Győződjön	meg,	hogy	a	készülék	még	ki	van	kapcsolva	és	

nincs	az	elektromos	csatlakozóaljzatba	kapcsolva.
•	 Tegye	a	készüléket	egy	mosdókagyló	közelébe;
•	 Vegye	ki	a	víztartályt;
•	 Húzza	ki	a	(A5)	kihúzható	csövet	és	forgassa	el	lefelé	(19.	

ábra);
•	 Vegyen	ki	egy	adag	regeneráló	szert	(D4);
•	 Felfelé	húzva	vegye	le	a	(D3)	regeneráló	szer	tartóedény	

zárókupakját	(20.	ábra);	
•	 Fordítsa	a	fejére	a	regeneráló	szer	tartóedényt	és	illessze	a	

víztartályon	kialakított	nyílásba	(21.	ábra);	ezután	erősen	
nyomja	le,	hogy	a	biztonsági	szalag	a	felületre	támaszko-
djon	(22.	ábra);

•	 Vegye	le	a	regeneráló	szer	tartóedény	biztonsági	szalagját	
(D5	-	23.	ábra);

•	 Ütközésig	 nyomja	 le	 a	 regeneráló	 szer	 tartóedényt	 (24.	
ábra):	ekkor	kis	mennyiségű	víz	 fog	kifolyni	a	kihúzható	
csőből	a	víztartályba;

•	 Töltse	fel	a	víztartályt	a	MAX	jelzésig	és	ütközéseig	nyom-
va	tegye	vissza	a	helyére:	néhány	perc	után	a	kihúzható	
csőből	vízkőoldó	folyadék	kezd	folyni.	

	 Várjon	kb.	30	percig	amíg	el	nem	fogy	az	oldat;
•	 Vegye	 ki	 a	 víztartályt,	 töltse	 fel	 vízzel	 a	MAX	 jelzésig	 és	

tegye	vissza	a	helyére:	végezzen	el	egy	(kb.	30	percig	tar-
tó)	öblítést;

•	 Vegye	ki	a	víztartályt	és	távolítsa	el	a	regeneráló	szer	üres	
tartóedényét;

•	 Forgassa	el	a	kihúzható	csövet	és	ütközésig	nyomva	tegye	
vissza a helyére.

•	 készülék	következő	bekapcsolásakor	nyomja	 le 5 máso-

dpercre a   nyomógombot: ekkor a 	(C2)
és  (C1)	jelzőlámpa	elalszik.

Használat utáni teendők
Tegye	a	vasalót	a	vasalótartóra	és	a	vasaló-rögzítő	tológombot	 

pozícióba	állítva	rögzítse	a	vasalót,	majd	várja	meg	hogy	
lehűljön.
Kábelcsévélő gombbal rendelkező modellek: Nyomja	
meg a 	(A8)	kábelcsévélő	gombot	a	kábel	feltekeréséhez.
Kábelcsévélő nélküli modellek:	 Szabályosan	 tekerje	 fel	 a	
kábelt	 és	 rögzítse	 a	 tépőzáras	 kábelkötözővel	 (A13).	 Ezután	
tegye be a kábelt a kábeltartóba.
Rögzítse	az	egyes	csövet	az	A3	rögzítőkampóval.
A készüléket helyezze el egy száraz helyen. 

Hulladékkezelés 
  

 A	 2002/96/EK	 irányelv	 értelmében	 a	 leselejtezett	 ké-
szüléket	nem	szabad	települési	hulladékként	ártalmat-
lanítani,	hanem	egy	kijelölt	szelektív	gyűjtőhelyen	kell	
leadni.

Használat hu
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A jelzőlámpák jelentése
JELZŐLÁMPA JELENTÉS TENNIVALÓ

BEE
P

A	jelzőlámpa	villog

Melegszik a vízmelegítőben található víz. Várja	 meg	 amíg	 a	 készülék	 befejezi	 a	 me-
legítést.

BEE
P

A	jelzőlámpa	állandó	fénnyel	világít

Gőzölésre	kész:	a	készülék	felmelegedett. Kezdje	el	a	vasalást.

BEE
P

A	jelzőlámpa	állandó	fénnyel	világít

Üres a tartály. Az	útmutató	alapján	töltse	fel	a	víztartályt.

BEE
P

A	jelzőlámpa	villog

A	tartály	nincs	jól	a	helyére	téve. Ütközésig nyomva tegye a helyére a tartályt.

BEE
P

A	jelzőlámpa	villog

Amikor	 a	 gőz	 gombot	 8	 percen	 keresztül	
nem	nyomják	le	aktiválódik	az	automatikus	
kikapcsolás	funkció.

Az	 automatikus	 kikapcsolás	 funkcióból	 való	
kilépéshez	 nyomja	 meg	 a	 	  gombot vagy 
a	 gőz	 gombot	 a	 vasalón:	 várja	 meg	 amíg	 a	
készülék	gőzölésre	 kész	 állapotba	 kerül	 (  
jelzőlámpa	állandó	fénnyel	világít)	és	kezdje	el	
a vasalást.

BEE
P

A	jelzőlámpa	állandó	fénnyel	világít

A	 készülék	 azt	 jelzi,	 hogy	 ki	 kell	 öblíteni	 a	
vízmelegítőt.

Az	útmutató	alapján	végezze	el	az	öblítést:	az	
öblítés	végén	nyomja	le	legalább	5	másodper-
cre	az	OK	(C3)	gombot.

BEE
P

A	 jelzőkámpák	 állandó	 fénnyel	
világítanak

A	 készülék	 azt	 jelzi,	 hogy	 a	 szűrő	 hatéko-
nyságának biztosításához regenerálni kell az 
állandó	szűrőt	(a	készülék	közepes	használta	
esetén ezt kb. kétévente kell elvégezni).

Az	útmutató	alapján	végezze	el	a	regenerálást:	
a	művelet	végén	nyomja	 le	 legalább	5	máso-
dpercre	az	OK	(C3)	gombot.

BEE
P

A	jelzőlámpák	villognak	és	a	ké-
szülék	egy	hangjelzést	bocsát	ki

A	 szűrő	 regenerálására	 szolgáló	 kihúzható	
cső	nincs	jól	bezárva.

Ellenőrizze,	hogy	a	 cső	megfelelően	a	helyére	
legyen téve és ütközésig le legyen nyomva.

A	 kezelőpanelen	 az	 összes	 jelzőlámpa	
egyidejűleg	villog.

Kapcsolja	ki	a	készüléket	és	vigye	el	egy	feljo-
gosított márkaszervizbe.

hu
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A problémák megoldása
PROBLÉMA OK MEGOLDÁS

A	készülék	nem	kapcsol	be. A	készülék	nincs	az	elektromos	hálózatra	
csatlakoztatva.	

Ellenőrizze, hogy a készülék helyesen van-e 
csatlakoztatva	és	nyomja	meg	a		  vasaló	be/
kikapcsoló	(C7)	gombot.

A vízmelegítő alól gőz távozik A	túlnyomás	elleni	biztonsági	berendezés	
beavatkozott.

Azonnal	kapcsolja	ki	a	készüléket	és	forduljon	egy	
feljogosított	márkaszervizhez.

Víz	folyik	ki	a	vasalótalp	nyílásaiból. A	csövek	belsejében	vízpára	csapódott	le,	mert	
a	vasaló	először	bocsát	ki	gőzt	vagy	egy	ideig	
nem használták.

Többször	nyomja	meg	a	(B2)	gőz	nyomógombot	a	
vasalódeszkán kívül: ez lehetővé teszi a hideg víz 
eltávolítását	a	gőz	csőrendszerből.

A	(B3)	termosztát	gomb	nincs	helyes	
pozícióban.

Állítsa	a	(B3)	termosztát	gombot	a		l l l 
sávba.

A	gőzállomás	egy	nem	stabil	és/vagy	ferde	
felületre	van	helyezve.	

Támassza	a	gőzállomást	egy	stabil	és	sima	
felületre.

Barna	csepegés,	folyás	a	vasalótalpból. Vízkőoldó szereket vagy adalékanyagokat 
öntöttek a víztartályba vagy a vízmelegítőbe.

Semmilyen terméket nem szabad önteni a 
víztartályba	(lásd	a	“Milyen	víz	használható”	
szakaszt).	Tisztítsa	meg	a	vasalótalpat	egy	nedves	
ruhával és öblítse ki a vízmelegítőt ( ).

Fehér	részecskék	esnek	ki	a	vasalótal-
pból	

A vízmelegítőt nem öblítették ki rendszeresen. Öblítse ki a vízmelegítőt ( ).

Az	első	bekapcsolásakor	füst	áramlik	a	
készülékből.

A	készülék	egyes	részeit	szigetelő-/
kenőanyagokkal kezelték, melyek az első 
felmelegedés	során	elpárolognak.

Ez	teljesen	normális,	a	jelenség	néhány	
alkalommal történő használat után megszűnik.

A készülékből rezgésekkel kísért 
szakaszos	zaj	hallatszik.

Ezt	a	vízmelegítőbe	szivattyúzott	víz	okozza. Teljesen	normális	jelenségről	van	szó.

Egy kattanás hallatszik a készülék 
belsejében

Teljesen	normális	jelenségről	van	szó.

A	vízmelegítő	zárókupakját	nagyon	
nehezen	lehet	lecsavarni

A vízkő miatt nehéz kinyitni a vízmelegítő 
zárókupakját.

Erősen	forgassa	el	a	zárókupakot:	a	probléma	
elkerülése érdekében gyakran öblítse ki a 
víztartályt.

Regenerálás	közben	nem	folyik	ki	az	
oldat	a	kihúzható	csőből	

A	cső	(A5)	nem	lett	megfelelően	kihúzva. Tegye	vissza,	majd	húzza	ki	a	csövet	(A5).

Várjon	néhány	percet,	hogy	az	összes	belső	vezeték	
feltöltődjön	és	kifolyhasson	az	oldat:	esetleg	vegye	
ki,	majd	tegye	vissza	a	tartályt.

A szűrő regenerálása után nem alszik el 

a   és  	jelzőlámpa

Tartsa	legalább	5	másodpercig	lenyomva	az	OK	
(C3)	gombot.

tartály	feltöltése	után	ismét	felgyullad	
a  jelzőlámpa

A	tartály	(A2)	nincs	megfelelően	a	helyére	téve. Vegye ki és tegye vissza a tartályt vagy a   
(C7)	gomb	megnyomásával	kapcsolja	be	és	ki	a	
készüléket.

Elkezdték a szűrő regenerálását, de 
a	készülék	bekapcsolása	előtt	nem	
végezték el az öblítést

Kapcsolja	ki	a	készüléket	és	az	öblítés	elvégzésével	
fejezze	be	a	regenerálást.

Szállítás közben leesett a készülék Ellenőrizze	a	készülék	épségét	és	esetleg	vigye	el	
egy márkaszervizbe.
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